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L A qtiejlion efl de [avoir fi ArZ 
ehU$ > €^H% it9h d'Antiùche t» 
Syrie » efi ou n'eji pas Citoyen Romain. 
Ceux qui ont quelque connoijfance des 
affaires de V ancienne RonUT y ne fau^ 
r oient tgriorer combien cette Caufe4toie^ 
impihrtante 5 Ciceron en parle comme 
s^il y allait de la vie , ou de la liberté 
de notre Foéte : & il efi certain que 
les Romains qui cismpuncnt pour rie» 
tous les autres peuples , penfoient en 
fuelque forte tirer $tn homme du neana 
quand ils le fat/oient citoyen de RomCé 
Jl ne faut donc point s^ imaginer que ce 
foit ici un différent de petite confie^ 
quomfé ^ ni s'étonner que notre Ordteui^ 
en^loye taus les my fier os de fen art 
pour conferver à fon maitre un trefor 
fi précieux. Cette Oraifon efi fans 
doute pleine d'artifice , d'adrejfe j 
d'inventian ; admirable certes en tou^ 
tes fes parties^ mais fur tout en fie 
fer or ai fon , qu'on peut apeUer leChef^ 
d' œuvre le modelle de tontes les^ 
feroraijons régulières, Cii^eron plaids 
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fette Caufe à l'âge de tjHârdnte.^uére 
ans OH environ , fMitdo ttaprès (on 
ConftiUt .i & h '6 9>. de. U fan^atiof- 
de Rome, Cp fût un mmmé Grachns^ 
^ui fit Cf pTfiÇtK. à ArchUs : p*»tr. 
hre ne^. fent t' il point hors 4* propos^ 
de rem^quty /j^e U 4roit de^^Hv^eêis 
fie .. dont.. il efi. ici fttefiiên,^ a»trf . 
ehofe , fut , ce ^ n§ns Ap$Uon9> des 
lettres de «dturaliiê i &<iHtp4irmi le» 
Momaittt le droit de bçurgfo{fie faifoit 
un Romain , tomme parmi .nous des, 
kttres df natftr^Uté -fom M» François, 
Mais fi'sfi- .a/ft^.: il ^fi $sms d' omefu 
cet ineomparakle ^poc4t foutenir 
V honneur d«s Mnfes , fsfoker la gloirf 
de U PoUJ^ i &. défendre, en UÇnnft 
de fott Prfieeptenr^ U^anfe^mvtw^ 
dedans les kommee de Uttm». • . • 
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ORAISON DECICERONI. 



POUR 



lE POETE AR.CHIAS, 



M 



£ S.S IEURS> 



t. 5r qtti^ efiifê 
me ingeniis, Judicesy 

fii ixi£uum 9 émi fi 

inficUr mediocriter 
effe verfatum > s$êi 
fi hnjufcé Pii Mti^h 

fum srtium ]^fêd$Uy 

difciplinâ profic* 

murum fêrum am^ 
nium vel in primis^ 



. I. si r ai qoerquc xh^ 

t^lli^cncc & quelque 
cTpcic s oo- fi Or» long; 
eatercice a pâ nn^inftraU 
zc eu.i*^c de parler î ou^ 
(i ce peu* de connoif* 
fancc que j'en ai , je le: 
dois à la cuUacc des. 
bonnes lettres, qui cer* 
tainemeac odc écé tout:. 
Tentretien de ma- vie 
il u*y a peifoune quû 
puiiTe picccudre plus^ 

jaftement qa Atchiav 

tout le fruit qu'on peur 
efperec de toutes ce» 
chofesv En efl&r> quandi 
)p coâiideie le pafLi^^ 
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a mon eoiFaoce » je rap- 
pelle en ma mcmoire la 
conduite- ou lesocco^. 
pacions de ma plus cen- 
dre jeuncflc y je crouv-c 
€fu'il eft . â vrai dire, le 
premier de mes Maî- 
tres , & qae c eft liii 
principalement qui m'a 
donné &c du courage Se 
des lumières pooc mes^ 
ccudes* 



^ Que fi cette voix 
ânimée pat fes perfua*- 

fions, & formée par fes 
cioâes enfeigaernens à<' 
pu quelquefois cirer de 
péril rinagcence- perfc*- 
Ctttée f que 'ae4evOfts-^ 
nous poi-at faire pour 
défendre un homme 
quf nottsa donné de- 
-quoi pLOcegcr j dequoi 
défendre les autres } Et 



tim à me r^pettrê: 
propèfuo jure 4ebH% 

m0 p0tê^ mms mvm 

tefpicere fp^tium- 
prAf^iti tempùrïs » 
ptéeritU m$mo^ 
fhm recordari uUi" 
màm y ind$ ufqnê 
repetensh hune vide^i 
mihi principem - 0^- 
m4 fufcipiendamj ^ 
ad 

rmiontm hptHm.^iê^ 
'diorum ixflhiffe. ^ 

hu\uS 'hMalH , pTà^ 
ceptifqUe conformât^ 
M , nênnulU mlim 
qumdo^ftUmi fuit 
a quo id aecipiiHus ' 

aUos fervare pof» * 
femm > huicprèfeSl^^ 
ipfi quantum . ejl /i- • 
tum in nobis , 
opem ^ éh faiiititffp* 
férre dihemus» Ae^ 



bien que fa profcflîoa 
ibit en aparencc difFè*. nequisà noU^ hoc* 
Vente de ia nôtre . il lie' ita dici fortè mîte^^ 
faut point s'étonner (i 
je parle d^ lui en ces 
termes ; car nous n a- 
YQQS £as iU)us-mèsQc&. 



tur f quùd ait a quA'^ 
difm in hoefacuhat 

fit ir)^e}7ii \ nequif 
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mut Mfcifdtna t ne 

nos ejtiidem huic 
etênSi fiudiopenitm 
unquam dediti fuU 
. mus. Etenim omnes 
urtes^qué^ 4sd hunsM* 
nitMtim pertinent ^ 
habent quodiûm 
commune vinfulum 
qnafi cognudùne 
qHésdum mtip' fe cù$^ 
tinentur., 

^ ^ .Sfd necuivtfi 
tPum mirum ejfe vi^ 
deéstûr me in qu/if^ 
Hone U^ghima 
judicio publico^ cùm 
ns ug^up upiéd 
Ff'éttorem Pop. Rom. 
leSiijftmum virum , 
^ mpud féveri-fi^' 
mos Jtidices , tanto 
convtntH hominum^ 
,mc frecjueritM ^ hoc 
uti génère dicendiri 
quêd^'nofi madS 
ionfHetudine Judi^ 
sioTum ï verùm e»^ 
Nam À forenjî feu 
P7one étbhofre/ifyfftéd- 
fi i votiSi têt m hav 
taufk mihi ' défis 
hanc wniam , Oâ- 

0mm4atam huic 



toujours dban^ ront 
nôtre ccms â la fciencc 
de la parole. £c d aii* 
leurs coûtes les belles^ 
Difciplioes ooc eacra 
elles comme une efpece 
d*alliaDcc & fe tiea- 
neoc coûtes , s'il £aur 
ainii dire , par la maitu 



Mats afîa qu'on 

ne trouve point étran- 
ge y Cl dans une au* 
dieoce célèbre » en une 
caulc publique , ou il 
s agit de Térac & de la 
condition d'un illuftre 
perfonuage , devant ua 
Préteur du peuple Ro- 
main, devant des Juges* 
graves & fcvercs , je 
quî'cre en quelque façon, 
le ftile des Plaidoiries^, 
& le langage ordinaire 
de ce lieu 5 je vous de^ 
maode^ Meifieurs , une 
grâce. Qu'il me foit 
permis , en défendant 
aujourd^'iiui un Poëce 
admirable & de grau-? 
de littérature» dâns une^ 
^BsàAU od je vois» 



tant dt Sai^ans » oû le 

prêteur > oii les juges 
qui nous écoute oc | 
. n'ont pas moins d ertt> 
dicion que ck venu > il 
me foie i dis je, permis 
de parler un peu de 
Facilité & de Tci^ccl- 
IcQce des Lettres y 8c 
de parler, d une maniè- 
re prefqae nouveUe & 
inconnue au Barreau 
pour un kooime que 
îcs études , que fcs Liè- 
vres oot éloigné du 
commerce du Palais y 
& du tumulte des^ a£* 
faires.. 



4. StjMefficars» vous, 
m'accordez cette fa? 
tout y dont ffeuC'être: 
vous ne vous lepentii!» 
rez p^iQCy & quifeoin^ 
ble comme dàë à Ac* 
cbias, j'cfpere de vous» 
fiairc .voir que non fciip*. 
lemenc il c(L Cicoyetv 
Romain , mais que s'iL, 

liémx. gas. iicfcmk 



modum fpero , nor^ 
moleiiam % ut me ». 
pro fnmmo to'éta , 
mc^m ertidittJfijnQ 
hùmine dicmnm , 
hoc concHffu howU 

num Iwmtijfimamm 
hac vefira hamani^ 
ta te » hof denique 
PrÂiOPe^exircenu ju^ 
dicitém , paùamini' 
de jiudiis humArâ^ 
tfitis , liierarum^ 

in ejufmodi per* 

fona y quéL proptep 

minimi in judiciûy. 
f crïculifque tfa£tat0 
ifty uù fropit 9ùv^, 
quedum » ^ inufim. 
t4Ue génère dicendi. 

4* ^ fi mihi 

à vohis irihui .con» 

fi^m profeBV y ut 

m» medû jiffon fegre^ 
gandum > cum fit. 
civis yà.numsio^i'^ 
viiim:vifùm etmm^. 

fi non éjfei , pMtetU\ 
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(îJam ut primhm ix 
fu%rî$ ixcejjii Ar^ 
chias , Afqtée ab iis 

fuerèlis 0d humÀni^ 
tatem informari fo' 
lit » fi ad fcribendi 
findium comulit : 
frimum AntmhU 
{ nam ibî nains elt^ 
Uco nobili i cele* 
hri qtêonddm urbe^ 
copiofn , Atque 
erudètijfîwis homi' 
nibus^ libéral ijftmif- 
que JladSs a^uenti) 
eAeriter ymtectlUfe 
omnibus hgemiglo- 
tiâcontigit. Po(Hn 
eateris AfÎA partibas 
(H,n£laqt>êe Gracia » 
fie $jiis advint u$ 
eetebrabatur^ ut fa- 
mam ingemi exptc» 
[ tatii hominis f ex* 

\ peStatiomm ipfités 

I adventus I admira* 

iio^ue ftiptrapet^ 



Hr4f Itatia 

' tune pUrta^ GrMO^ 
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cres digne de cee hoti^ 
neur. Car au/fi côc qu'ir 
lencrée de fa jeuncfFc^ 
& au forcir de dcâoas 
iês Maîtres , il corn* 
mcoçâ à écrke, il parue 
premîeredeot à Ancio* 
che , qui cft le lieu de 
ià naillance s & dans 
cect« Ville autrefois 
riche & célèbre , rem- . 
plte alors de gens de 
favoir , & floriflante 
pour les Lettres , fa. 
gloire cbfcurcic bien- 
toc la gloire des autres 
Êcrivaifis. Depuis dans 
le refte de TAfic , & 
enfuice dans couce la. 
Grèce il fiit reçu avec 
un aplaudiircnacnc in» 
croiable ; & quoi que 
par tout le defir de le 
couQoicre fcinblac plus, 
grand même que la re« 
pucacion de Ton efprir,, 
la prefence âc pourcanc 
voir quelque cbofe de 
plus merveilleux, que 
tout ce qu'on s*etré- 
toic Ç\ avancaaeufemeac 
imaginé. 

Toute l'Italie br&- 
Loic aloi's de 1* amour 
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des Sciences & des 
beaux Arcs de la Grèce;. 
, c^tte ardear pafTa 
ques daas le païs des 
Latins > & ici même 
dans Rame la paix 
avoic mis cous ces cxer- 
cices en quelque hoa^ 
ncur. Rheges donc, 
Naples , & Tarcatc le 
fireac leurCic^en ; 8e 
dans ces crois Villes 
qui le comblerenc de 
leurs faveurs, il n'y eut 
poiuc d'komaie d*ét:a- 
dicion qm ne recfaer* 
châc ù coa;ioiflaucc 8c 
ion amitié Le brute 
de fan nom s'ctant 
alors répandu partoud 
il vint à Rome (bus te 
Confulac de Marius & 
de CacuUis. Il ccouva 
dôme beoreu&meac à 
fon arrivée des Conims 

tous deux avoicnc 

fait de grandes chofes^ 
& dignes ceicaiocmenc 
d'être écrites 4 mais 
avec cela i'un d'entre 
eux éroit crçs capable 
de le goûter. Pr^fquc 
auffi toc , & à l'âge de 
dix^fcpc ou dfix-iuûc 



qjuebâe inLati^- 

vehcmentiUs tlm% 
iolfbanttif t qué^m 
nmc iffJem in oppi* 
dis r ^ hic RomJL 
prop$$r tfMquiUi^ 
tattm Reip. non ne^ 
^ligebantHri ItaqtH 
-hune Tarentinir 

tJespoliiani » civi» 
tarcy eAterifqne prâ^ 
miisdoHArunt : ^ 
ûmoiS f qui aliquid' 
de ingeniis poterunt 
induire iog^Kiùme^ 
atque hûfpkio dig» 
num êxifimarunr. 
Hac tMta celihu 
tate farnSL cum ejfef 

tus , Romi^m veniu 
Mario confule , (5» 

primùm con fuies eos^ 
quorum aUer ras u4 
fe^iBindum maxp^ 
mas^, imiter cum re$^ 
geftas % iùm etimm^ 
ftHdiHm^atcjHè aurts^ 
ékdbibere pejjei. St0* 

fim LumIU y cum 



I 
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7 

I ffAtixtàtus eihm atis i les LucuIIes le. 
i ttsm Anhias tffet^ reçurent daos leur mai. 

€um in âomum fou i & ce iVcft pas feu- 
/iiïiw re€eperuntSié Icmcnc une marque dç 
non folum la foffifancc & de Tcf- 
inginii i éu Uurs^ prîc d'Àrchias , mais 
mi» , wrhm eiiam Mc grande preuve 
naturA , 4/^^ w- <lc la bonté de fon na- 
iutiifuiiï m iomnst ^^^^ > & rezceilea- 
^uA huîHs adolefcen- ^ fa vertu , d^avoir 
tU frima fuerityea* confcrvé jurqu'à cette 
dem tffet familia^ ^ure ces premières 
rijfmajeneâtêti. amitiez, & que cette 
i iUuftre famille gui le 

I reçue en foo enfance, 

I ' ^ • le cheriffe encore en f^ 

vieilledè. 

I €.Erai lemporU En ce tems*iâ le 

hus iliis mundus grand Mctellus le Nu- 
\ '^MeUUoitH Nfi- «idiqtie fon fils 
midico, ^j^s Pio Meccllus Plus laime- 
filh : àHdieésfur k ^^cnt cous deux tendre-^ 
M. JEmilio : vive-^ ment î EmiHusfut Tun 
' Utcum^.Catuhy de fes^ Auditeurs : il 
& psire , ^ prefquc toâjourf 

I. Cr>^/7i. coLebamr : ^vec Caculus le pere & 
> Luèkllàs wrh i' ^ le fils : Craffiis l'efti. 
Drufam, é* OSia- «oit > & akttit «né très 
vies , Ci^ionem, étroite familiarité avec 
& mém mrtifffio^ ^« Lucoltas, avec Dm- 
L riém domum « //f* > & les Graves, 
I vinSm cmfkem^^^ avec Caton, & toute U ' 
1 dîné cum teneret^ ! ««ifoU dt$ Horrenfes,^ ' 
sfficitèafur fummê ' l^i ctoit un fres^ 
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grapJ lionnenr-dc fc honon ^ ^uid êtm, 

voir non fçulcmepc ca- ut?» /o/«w coltbant^ 

rcffé de ceux qui dciî» ^^nî alifuid f etcife» 
loicnc veritablemenc ^ aut Mtêdire fiu^ 

de l'cnteodie 9 ou de dtbant.verum etiatn 

«inftroire ^ mais de fi qui forte fimuU^ 
"ceux mêmes qui peut- Intérim f^tis^ 

être ©en faifoienc Icç.. i^/ïjj^ interzallo « 
curieux que par feinte* ^^ff^ 

& par vanité. Defuis,v LmuUo inCilhism 

ik atfcz long -rems profeânsf ^««1 

après, il accompagna ex ea provinàa ct^m 

Luculius CD Cilicic i & eodtm Luculh de^ 

au recour fc trouvant à ctdifii > wirii lîi^ 

Heraclcc, comme ctt^- racleam : quâ cum 

tt Vifle a une alliance fjfst àviiMs » àquif^ 

avec nous, qui cft cres- fimo jure , fœ^ 

avancageufe , il y vou- dtr& 9 adfcribift in 

lut prendre dtoi^ de- eam eivitaiém t/#- 

Bourgpoiûc , & obtint ; laiif id^He cittn ipft 

facilement «tte grace^ ftr fe dignns pHtm- 

tant par le credic & retur > tum muSo'^ 

r^utorité de LacuUus, tité^te , é* g^^'^^f 
^ue pour en être cfti* Lueulli-Mi Hers^li* 
mé digne au jugemeoc ^Ji^ns iitffetrsvif^ 
^e tout le monde* 

7. Or par la Loi de 7. VdtaeficiviiMt. 

Silvanus & dp Carbon : SUvani Uge Car-^ 

Tins €êux qui MVùieUt hmis : û quis 
étroit de Bourgeoifie dâns deratis civicatibuî ^ 
hs ViUis mUiies dê Im adfcripti fuifTent i * 
^epubliqu$ furent faits û tum , cùm Icx fe- , 
Citoyens Rmsim ^pour^ r^ rcbacur , , itl Ita-. 

M i^'w/tms rff M lia dQflMcilittm ha- 

buiffcnt/ 
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buiiTeoC , & il fexa- 
ginta diebus apud 
Praecorcm clTcnc 
profedt. Cum hic 
dùmicUÎHm Rmé 
multos îsm annos 

efi apud PtAtorem, 
^ MeteUum fam» 



%. Si nihU aliêid^ 
fifi dê fivitaie > ae 
lege dicimus , nihil 
dica MmpliHi : CM[tk 
diS^ eft §luid enim 
horum infifiMri % 
Cr0€cbe , pûtefi f 
fferacleAneeJfe eum 
Mdfcripi$m n$gM$} 
UÙêft vit fnmma 
^uthoritate , ^ rr- 
ligiûne^ ér fide L. 
LuchUus^ qui fe non 
ùpinari % fed [cire : 
non éuUiviyê fid 
'vidiffe : non inter- 
fuljff ♦ fed egifft 
dicit. Adfunt Hera- 
flienfes ^$géii » 
hilijftmi homines (jui 

hfêfM indicU cêufâ^ 

% * 



9 

publicAtîen de U Loi 
ils eujfent leur domicile 
en Italie , que dans 
foixmte \ours Us fjfeifo 
leur declMrsfion devant 
le Prêteur» Suivant cet- 
te Loi I Ardiias » qui 
depuis plufieurs années 
école domicilié dans 
Rome , fit fa déclara* 
tion devant Mecclius 
ion intime ami » & qui 
alors écoic Prêteur. 

8. S'il n'cft ici ques- 
tion que de la Loi de 
Silvanus , ou du droit 
de Bourgcoifie » il n'eft 
point beloin de plus de 
difcours , ma caufe eft 
plaidée. Car , Grao- 
chus I de toutes ces 
cbofes I qu*eft ce que 
vous en pouvez détrui- 
re ? Direz- vous que 
nôtre Poète ne fut ja,* 
mais Citoyen d'Hera- 
clée? Lucullus qui no^s 
entend ^ Lucullus dont 
la probicé, dont la ver- 
tu eft C\ connue > dit 
non feulement qu'il le 
lait 9 non feulemenc 
qu'il Ta vu , mais que 
ce £ut lui qui demandât 
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8c obtint cette grâce. 

Les Députez d'Hcra- 
clée patient ce même 
langage. Ce font des 
kommcs de coaduion, 
qui n*oùt été envoyez, 
qui ne font ici que 
pont notre caufe , & 
pour confirmer par le 
lémoignagc de toute 
leur Ville la vérité qvc' 
flous défendons. Vous 
nous demandez IcsRc- 
giftîesdclaVilled^He. 
raclée» qui furent tous, 
comme chacun fait, 
brûlez avec lesArchi* 
ves, pendant les confu- 
fions de la guerre dl- 
talie. 11 elt ridicule 
d'exiger de nous des 
titres que nou5 ne pou- 
vons avoir , & de de- 
meurer muec fur les 
preuves que nous ra- 
portons i d exiger des 
'enftignemens par écrit, 
& de icjcttcr des dépo- 
ficions fi précifes » fi 

fi con«^ 



eum mandindsth $ 

fum publico tef^ 
iimmê venetunt ^ 
hun€ sdfcriptum 
Hetaclienpm di* 
€unt. hU tu té^bu^ 
las.defideras HerM^ 
etienfiufn putlicas, 
quss Italhû heU$% 
incenfo tahuUrio , 
inufiffe fcimus om^ 
nei Efi ridiculam 
ad jta « qHA babê^ 
mus y nihii di€er0p. 
qudrere quA habere 
nonfojfumus: éf^^ 
hominum ^memcri^ 
tdiite . lit ir arum 

re : éf% habeas 
umpUjimi viri tell' 
gionem , htegenimi 

dum • fidemquegs* 
que depravéïri nutlê 
modo pojfuat , repu* 
diOfO^ : téihuléts , 
quas idem dids /i- 
iore €orrum}i , defi^ 
aucentiqucs , li con«- dorure. 
vaincantes Et tandis , , 

^ qu'an grand PetfQÎpnage ^ 'ttàSis que tbuté 
'tinc Ville parle pour nous > il ctl ridicule 
encore un coup 9 d'infilter i^ic des j:egilhcS| 
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far âc9 a<Sles fufccptiblcs par vôtre propre 
confe/Hoa de routes for us de fautfccez $ Se. 
de rebuter au même cems les fufiragcs de 
tant de témoins iilulîres , & dont la foi ne 
peut recevoir d atteinte ni de reproche. 

9. AtdmicUifim^ ^. Oui,mais Afchias 
Rom£ non babuit is n'écoic point domicilié 



qm ut étnnis Mn$i 
€ivîtatêm dztam ^ 
fedem omnium te- 
Ttm me fortunarum 
fuarum Komi, col^ 
locAvit. A$$meft 
pfofeQus. Immo ue. 
ro Us tabulis pro^ 
fiJfiiS , qui fiU ëX 
itla prof jfione , col- 
legiosjue PrAtOfumy 
êbtinfnt publiearum 
tabularum auBori- 
iatêm^ Ham cum 

Jtppii tahuUy negli- 
gemùs ^Jfervmu du 
€0rent§ir , G^binis , 
quamdiu incolumis 
ftéh , Uritas , pofi 
damnatUmm calmm 
fTiUds ) omnem ta* 
iulmrum fidem yé- 
pgnu^eti Metellm, 
howo^ fafiQiffmut^ 
modejlijfinjujquff 

omnium , tantâ di^ 
fitentiÂfuh \ ut «rf 



en Italie. Lui , qui tanc 

d'années avant la Loi 
de Silvanus s ecoit éta- 
bli à Rome ; qui y 
avûit toute fa fortune 
& toutes fes efperan- 
CCS. .Mais il n'a point 
fait fa déclaration. Au 
contraire nous la vo- 
yons dans les rcgiftrcs,, 
qui à cet cgard ^ Sl de 
ce tems-lâ font feuls 
reconnus pour autea« 
tiqaes. Car oa a crâ 
que les rcgi'^rcs d*Ap- 
pius a voient été peut 
foigneufcmcnc gardczj 
& ceux de Gabinus de* 
vant Se après fa coni» 
damnation perdirent 
toute autorité, tantâ 
caufe de ibn malheur 
que pour la légèreté de 
iba efprit. Mais Me* 
tcllus qui n'a pas moins 
de modeftie , que de 
Gonfcience & d'hoii«» 



; 
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Il 

ireur , fat fi ezââ dans 
les fiens , que depuis, 
dcvaai le Pieccur Len- 
tôlus > . 8c devant les 
autres ^uges , il dé- 
clara qu il n'y trou voie 
'en qaî lui fur farpeâ 
qu ua fcul nom qu'il 
voyoic rayé Oc il eft 
conOanc que dans ces 
Regiftres noire uoai 
ia'c(t point rayé. 

loXcU écanc, quel- 
le raifoa de doucer ea 
cette caufe ? Vû prtn- 
cipalemenc qu Archias 
dl Citoyen par adop- 
tion de tant d'autres 
Villes de nos Alliez. £c 
certainement puifque 
les Grecs doonoienc le 
droit de Bourgeoifîe à 
des ouvriers fort mé- 
diocres & de aalle oa 
de petite recon[imanda« 
tion > fans en avoir re- 
même aucun fervi- 
ce; eft il croyable que 
Rheges , Locres , Na- 
plcs , ou Trente, ayênt 
rcfufé à un homme de 
grand efprit , & de 
grande réputation , ce 



L. Lentulum Prâta* 
rem , & Md Judiee^ 
venerU >, & miu^ 
nminh lit ht & fe 
commotum ejfe di* 
xrrit. His iptur 
tabuUs nulUm lita^ 
ram in fjomen jt» 
Ucinii videsis» 



10. §luA chm ît(è 
fint » ^uii eft , qaod 
de-e'fus eivitéHe d$im 
hiietis ^ pr^ifertim 
cum aliis qHOijtêe i» 
civUatihus fuerît 
êtdfcrîpm ? 'Etemm^ 
€um medioeribut 

U ,, aiêt bumUi Mli^ 

qua arre prAdîtis^ 
gratuito civitmem^ 
in GrACîM hornims^ 
impertiebantur , 
Rhegines credo % Mt 
LocrenfeSy aut VlâM*- 

folitams t ^^l '^^^ 
remines , quod fee^ 

nïcis arfifieii^us lar^ 

git^i folebant » id 

htiic fumma ingenil 



tuîjfe. §lu!d y €um 
€Mn non modo pojl 
eivîfMtem datnm » 
fsd etiam pofl Ugem 
Papinm > éUiqtio mo* 
do in eorum munici^ 
fiorum tabulas ir- 
repferini ; bU , qui 
nec utitur quîdftn 
mu , in quibus^ tfi 
firiptHs , quod fem» 
^er fe H^raclUnfem 
fjfe volnii 3 reiiêiê^ 
tur } 



fou vent pour n, : 
tables Comedieii^* ? 
Qiioi.can: dcgcnsqîiî 
depuis ia loi de Sjlva- 
DUS, mêmes depuis la^ 
loi Pupia , on Fait par 
faveur ou par avgcnc 
inférer leur nom dans: 
Us regitirc5 de courts 
ces Villes , jouiront» ici; 
en paix du fruit d*ane' 
faulicré coûte publi- 
que > Ëc Archias qui ei^ 
legicimcmcnc imma- 
triculé s & qui ne quire 
cet avantage que dîemeurer toujours Citoyen^ 
d'Hcraclée , fera dépouille iadigaemcac de 
fhoniieur d être Romain / 

I X . Cenfus nofires 1 1 . Vous nous dc- 
requiri fcUicêi ejl maodez nos dénombre^ 

mens • comme fi on ne 
favoic pas que fous IcS' 
derniers Cenfeurs % Ar* 
chias écoit à l'Armée 
avec Lacutius qui la. 
commandoit ^ que (bus^ 
les Cenfeurs prccedcns,» 
LucuUus abcs Quéccuc 
le mena encore en Aiier 
avec lui ; & qu avauc 
cela fous JuUus> 6c 
Crafîus il ne fut fait' 
nul dcnombcemcac. dui 
Feuple» Mais . coo^i^ 



êmm ohfcHtum • fn 
ximis Cenforibus 
bunc €Hm clariffi* 
mo Ifnperatore f L, 

LhchUq apud ex^t'- 
eham fnijfi : fupe* 
rhrihtis. cum eodem 
^luAfiore fuijfe in 
Jijia : primis^ Julio, 
& Crajfo , nullam 
ppuli pnritm effe 
^enfam- Sêdqnoniatn^ 
€ en fus t:on juscivi* 
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e dénombrement ne tMtummo<io indicai" 

donne ni ne confirme , qui fit cenfksi 

le droit de Bourgeoifîc, if^ fe jam tumgef^ 

Se qu'il montre fimple-^ filf^ pro cive Us tem^- 

oient qn'un homme ponbm , qtu tu cri^ 

dcs-lors a faic aitc de nnn^ris , ne ipfiu^. 

Citoyen ^ en ces rems* quidem fudino in^ 

là , ou vous dires qu- eivium R jure ejfe 

Archias lui - même ne verfatum, ^ tefis^ 

s*efl: pas crû Citoyen memum J^pi fecit 

Romain y il a ncan* nùjîris legibas » 

moins^rouvent faic (on é^iU h^redissui ei^ 

Teftamcnt félon nos vium R. fy^ in bene^ 

toiz II a rccucilii.lcs fitiis ad ArArium de^^ 

fûcceflîons de plufieurs htus eji à X. L§â>- 

Romains qui [ont faic ^uUo Pretore , 

leur héritier. Et LucuU Confule. GluM 4(r« 

lus dans (on Confulac gamevta , fi qun^ 

& dans fa Préture la potes, Istumquam e^ 

feiccnreçiftrerau Tre- nim hU neq$ie fao^, 

for parmi ceux qui nejue s^mîcorum 

ibus lui dans les Pro^ ffêdiciore evincetHf^ 
viilccs ont bien fcrvi 
k Republique. Cher- 
chez par tout , dites tout ce que vous too-^ 

drcz : jamais Archias ui fcs amis n'ont riea 
faic donc voiis puiâiez prendre avantage... 

• 1 tv Mais peut - être 1 1 . ^lué^res à 

nous cicmanjercz-vous bis , Cracche , tan'- 

{(ûttcquor cec homme toperè hêc hùnAnê- 

liôuseft (îcher. C'eft, deUBemur. ô^iV 

Gracclius , qu'il nous, fufpeditat n^is^ nbi^ 

fiwilâgg mervctSieufe- Ammus ex: k&t: 

»Ênt,,;& qu;att foxxit foren^ fire^ti$. re^^ 



Mtur , & àtires 

fuUfcanr. An) 
exifiimas au$ fup- 
pêtere nobis pojfe » 
qsiod quotiile dica^ 
mus in^ tJêHt0 varie-- 
tatê fifum % nifi 
animes nefiros doihs^ 
nâ exeolamus : aut 
ferre animos tantam 
foffê idntentionem , 
nifi eos^ doâfrir d 
dem relaxe mus i 
Ego verofatêor^ me 
hîs findits effe dedi- 
tumt Céiîercs pu^ 
deat I fi qui ita fe 
iuerts al'didsmnt , 
ut nihil pojfintex hh 
fjecjue ad commufjem 
ajfer^e fru^um^ ne 
^ui in afpeâtum Itê^ 
€étnque proferre Me 
autemqHÎi pêUeat^ 
qui M annos ita^ 
vivo , Judi^es , tif 
ah iltis nulle me un^ 
quam tempore aut 
^rnîmdmn , aut <^ 
tiummeum abftra» 
xerit , aut voluptas 



(îu cracas & du ttHiruF- 
te du Palais nous nous^ 
délailon» avec plaifir 
dans fes ouvrages. ^ 
Croyez-Tous que fans» 
récude y nous pûffions 
crouver cous les jours 
dequot parler en canir 
de différences rcncon- 
cres: ou que nous pûf- 
(ions porter un fi grand 
travail , il Tccude mê- 
me n*avoic quelque 
chofc d'agréable & 
d en joue r Pour moi ^ 
j*aime ces diverriffe-- 
mens , je le confcfTc. 
Qiieceux-ià rougiiTcur 
de Tavouer , qui tourc- 
Icur vie lonc axcache:& 
â- leurs LWres , fans* 
qu'on en leçoivc aucua 
fruic y ou qu^ils ofent fe 
montrer au jour , & 4 
la lumière du monde^ 
Mais pourquoi , Mef- 
fieurs , en aurois - je 
honte , moi qui depuis 
tant d'années travaille- 
prcfqae inceflammcnt 
pour le Public , & que 
jamais ni Tinteréc , ni 
k iomiueil^ai. kâ. d&Ur 
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belles iadruiflriohs, fans 
la lumière des Lettres 
fcroicnc maincenanc 
enfevciies dans les cé- 
lèbres. Combien les 
Auceiars Grecs & Lacias 
nous onc - ils laifTez 
d*cxccllcns portraits de 
Pcrfoii nages iiluftrcs 
<]tte j'ai toujours eu 
devant les yeiLx en l'ad- 
xninilhacioh de la Ré- 
publique, pour me. for- 
mer far ces grands 
modelles, qui nous onc 
été donnez non (culc- 
ihenc pour les admirer, 
mais encore pour nous 
accirer à la vertu par 
leur exemple \ 

i j. Qijoi me dira- 
t-oo, ces Héros (i cé- 
lébrez dans THiftoirc 
k fonr-ils faits dans 
les livres I Tous onc- 
ils été favans ? Noti 
fans douce, le recon- 
nois 5 & il eft vrai> 
qu ii s'cft vu des hom- 
mes dune naiflance & 
hcureufc , que d'eux- 
mêmes , & fans lettres 
ni étude, par les forces 
feules d'uii gcuic com^ 



€U4am multas nohh 
imagines , non fa^ 
lum ad htaendum» 
vtrkm etmm att 
immndum , fertifwt 
[imorum virorum , 
ex^rejfas » fcriptoref 
& GréL'i , é Latini 

mrbi fempgr im 
admioiJiranUa Rep^ 

mentem mfsm 
ipfa cogit^tione ho-* 
minum txceUêntinM 



I 7 . §l»ir»t quif- 

fêàmmi 'virh quorum 
vin mes Utirisprom 

diu (mt r iftànê^ 

doBritiâ , quam ttê 
Uudibus effersj eru^ 
diti ftierunt ? Diffi^ 
cite ejt h$e dg Omni^ 

tamen ejl certum > 
quid rtfpondeam. 
Ego wultos hominêf^ 
ejccdlmi anitm, ac 



Vtrtutefmjfe , ^ 
fine dcélrina Mtitr£ 
iffius hé^iitu propè 
4ivino , per feiffos 
moderaics , ^ 
£raves extiojp fa- 
teor. Etiam illnd 
^j^ià . fApius é$i 
tandem | atqne vir^, 
f^em néêturmmfinê 
^aSrifta quam fine 
natum valuijfe doc» 
trmêm. jit jueidem 
ego contendo . eum 
*d Miuram exi- 
minm atcjuâ illiif. 
trem accejfeth rath 
quddam. confirma^ 
tioquê dùElrïnA : tum 
illud nefiio quid 

Urefolere exijlere. 

16* Ex hQ€ êfê 

htme numéro , quem 
patres mftri njide^ 
ruot f divinum hf^ 
tf^inem^ Africantim^ 
ex hoe C Ulium, 
L* Faritm , modef 
tijftmos hmînes \ 
€minentîffimos , ex 
hùc fort'îjfimnm vi 

rum^ SniistenP' 
frihm doSlJftmum, 
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me divin, ils ont ctc 
fagcs & modcrcz. 
]c dirai bien davanta- 
ge , qiic la Nature faos 
/laScfencc, cft ordinaî- 
remcnt plus capable 
des grandes chofes , 
que n cH: la Science 
fans la Nature. Mais 
il faut avouer aufli.que 
fi on ajoute a un natu- 
rel exceilenc la lumière 
dcsconnoiflanccs hon- 
ncces y alors de cec 
affcmblagc , il s ch fait 
•prefque toujours je ne 
fai quoi de naervcilleux 
& d'àccompli. 



itf. Tel ëtoit du tems 

de nos Percs l'incom- 
parablc Scipion 1 Afri- 
cainj tek ont été Le- 
lius , & JFurius , ces 
rares exemples de cem'* 
pcrance & de fageflc \ 
tel a été le* vieux Ca- , 
ton , peribnnage non 
moins illuftrc par (a 
doârîne que par (on 
courage \ Se cous ces 



biyiiized by Google 



grands oroemens de 

leur ficclc n'auroicnt 
paS| à dire vrai , perdu 
du ccms fur les Livres, 
s'ils les cuflcm cliimez 
inutiles à la vertu. Mais 
meccant à part tant de 
glorieux avantages > & 
ces exercices ne nous 
donnoienc qu'un dniple 
plaiâr d*efprit , ce di* 
verciflcmcnt fans doute 
feroic le plus doux » & 
le plus honnête de cous 
lesdiverciiTemens.Tous 
les autres ne font pro- 
pres ni â tout tcms , ni 
a tous âges, ni en touc 
lieux : mais les Lettres 
forment la jeuncffe , & 
réjouiffeoc les yiciU 
lards : elles confotenr> 
elles fouJagent dans 
rafBiâion; & dans la 
profpcricé , elles rc- 
hauàcnc le luflre de la 
fortune. Par tout elles 
donnent d'innocens 
plai{!rs\ Se jamais elles 
n'embarraflcnt: la nuit 
cUes nous entretien- 
cent y elles nous dé- 
fennuycnc à ,la cam- 
pagne , & nous dclaf. 
fcnt dans les voyages* 



M. Camm illum 

fenem : quiprofeSâ 
fi nihil é^d percifhn^ 
dam 9 cûUdawijue 
virtutem ^ litens 
adiHVMT^ntury nun* 
quam fe ad earum 
fiudinm eonttdiffem. 
§luoi fi nm hic 
tantus fruSius ofim^ 
detetur % él" fi ex 
bis ftudtis deUHatiù 
fi>ia pMrttHr : 
men. ut opiner, hM€ 
animi tetnijftonem 
htêmMÎffimmm « mc 
liberalijftmam fudi^ 

mque tempêram 
fiént , nequ0 étatum 
omnium t mque lo^ 
corum ) hAc Jiudia 
adolefceniiam aluni 
feneàutem cbjêc^ 
tant f fecundas tes 
ornant : aivorfii 
piffugium , ac fi>la* 
tlnm prêchent | de^» 
toSant demi , nom 
impeàium foris^per-^ 
voBant nobifcum » 
peregrinantHt y ruf^ 
ticMiur. 

« 

»7« 
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T7- ^Ijfoi fiipfi 

nequâ fenfiê noftro 
£ujhrê fojfer/jus » 
iéêmêB M mirari 
debertmus , edam 
€$m in aliis vidgm 

trum tam étuimo 
fuit ut Rofcii mortê 

^Jfii fimx mùrtum 
témm ffoptn 
€eUenum arttm, me 

ifsim 0mfntt9 m0ri 
mn debuijfe. Ergù 
nie eorporh mofu 
t40ium amorem fihi 

immbus i nos am- 
mofum incredibiUs 
wttêês 1 €€lmimUm^ 
que ingemcriêm M* 
gligemus l 

18. &luotî$s ego 
hune Arehiam vidi 
fudiees CMtsr emm 
vejira bemgnitute^ 
quemmn me in bm 
mv$ génère dieen- 
di^ tnm diUientir 
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17. Que R nous 
tiens abfolumeoc inca« 
pables de ces chofes ^ 
nous devrions pourcauc 
les admirer quand ndas 
les voyons en âucruû 
Ou eft le brutal ^ ou le 
ftupide» qui dernière* 
mène ne foc poinc cou- 
ché de la perte de Ro£ 
cius ? Ccn'eftpâs qu'il 
ne foit mort aÛèz âgé 9 
mais comme il étoic 
incomparable en ibû 
arc y il étoic digne de 
vivre toujours. Qiioî 
raâioQ 9 i*air ou la 
grâce de cet homme a 
pà nous donner a tous 
tant d*amoar pour lui i 
& nous ferons infenfi- 
bles à tout ce que la 
vivacité , mt la beauté 
de i'efpric ont d admi* 

table 8c de charmant I 



18 Combien de fok 
ai je vû,(^cac Me(fîeur<^^ 
TOUS me permettrez 9 

s*il vous plaît, d'ufcr 
de cette audience fi fa- 



vorable que vou$ me 



donnez en ce nouveau 

C 
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Il 

fjcxixt de plaider,) com- 
bien de fois, encore un 
coup 9 ai- je vu notre 
Archias faire un grand 
jnombre de très -bons 
Ters furie champ , fans 
meure la main à la 
plume » & fur les pre- 
miers fujets qui fe 
prefencoienc? Combien 
de fois rai*)e vu re^ 
prendre aufTi tôc les 
mêmes matières» Si les 
traicer d'une maniera 
. toute diffère LUC ! Mais 
ce qu il faifoit avec 
médication & avec 
foin , marchoic du pair 
au jugement des plus 
doctes avec les ouvra 
.ges les p)us rares de 
4xxute TAntiquicé Scrai- 
je donc fans amour 
pour lui ^ N'admirerai« 
je point un homme (i 
merveilleux f Epargne- 
rai -je quelque chofe 
pQUX fa déf|:nfe ? î^ous 
avons apris des Pet- 
fonuages illuilrcs & de 
grande érudition » que 
les beaux Arts, que cou- 
res les ^ coniOoilTanccs 
honnêtes ne s'aquie* 



Mttindètis » ) quùtUs 

ego hune vidi , cum 
literam f^ripfijjfit 

numerum optlmo* 
fum Vêffuum dê Us 
ipjls rebfis , qujL tnm 
sgerMur d\€€f$ 
t empote ? qiéetiesre-' 
vocstum , emdem 
fêm dièere^ c^mmu- 
imis verbis , fit^UÊ 
fe^twUUt ^Ué Vê^ 
ri accurati $ fcgi^ 
Mtéme fcripjijfet : 
M fie vidifrebMru 
ut ad veterum f^fijp^ 
terum Uudem pet* 
Vjenirent, Hune non 
ego dUigém ï nm 
admirer i om» mmU 
ratione defenden^ 
dum pmem i jtiqiU 
fie à fummls homi* 
nibus , eruditiffimif' 
que sccefSmui t ^dr 

terarum rerum Ji$ê* 
ÂfSf, daârim» & 
pràceptis , ér arte 
eenfiaee : poiiam 
néUw0 ipfa valeref 
& m^^if vifiiuui 
exfiHtiy &qÊmfii 
divlno (^odotm.fii^ 



« - 



ritu afflari Quare 
fuû fure mfter ilU 
JBnnîus faucios ap- 
piU4$ Pcëtas quoi 
quétfi àeorum aliquo 
domo , nt^ue wtine^ 
te commendati nobis 
0jfc vidlantHTi 



renc poiac faos écude> 
fans préceptes , fans 
quelque mechodci mais 
que la aature toute 
feule fait les Poëccs , 
qu'ils fe foutiennent, 
qu'ils s ele veot par leurs 
propres forces , & que 
leur enthouûame eft 
lihe înfpiracion comme divine. Et c'eft t 
MefTieurs « par cerce laifou qu Eonius ce 
génie (î fubiime j leur donne le nom de 
facrez; parce qu'en éfcc les Dieux les ont, 
ce femblie , tirez du nombre des chofes pro- 
fanes > en les lempliffant d'une lumière coa« 
ce cclelle. 

19. Sit igitur , 
Judices I fandum 
mfud vos y huma* 
nifftmos homines » 

quod nulla mquitm 
barbaria violavît,^ 
Saxa &fùlitudiae$ 
vocâ refpondem , 
hefitA féipe immMei 
êsntu fiiStumnr , 
éitque corjfifiunt ; 

m$ infiuHti rebuî 

àpttwh non Pu c 1 4« 
rum VQce movea 
fnur ? Homefum Co^ 



. 19 Qu'une fi fat nte 

Profeifion inviolable 
' aux Barbares mémeSy 
trouve donc ici parmi 

des Juges Ci favans , fi 

éclairez la pfoteflrorif 
je n ofc le dire . le rcf- 
péâ qui lut eft du. Lef 
folicudes &: les rochers 
fe laiffenc touchera la 
voix & au chant des 
Poètes j les béces les 
plus farouches prêtent 
roreille à ccrtc incom* 
parable harmonie : 6b, 
nous que l^ctudc, nous- 
que les kuies ont illoi- 
C 2. 



Digitized by Google 



*4 

QHoez ) n'aurons- nous ilcunt fuum > ChH 

point' de fentiment « ni fawn vindiMnt , 

de goôc pour ces doc- SulaminU repetunt 

US , pour ces innocen- SmyrnAi veto Çuum 

tes délices i Les Co* effe confirmant. If a» 

lophonieus s'^atcribuenc que enam delubrum 
la nai (Tance A\x çrand îa ûfpido dedi-^ 

Homère, Snry rnc Chio^ cavermt : permuUl 

Salaaiinc ie reclamcuc alii prêterez pug^ 

tourescomme leur en- m»/ inter fe , ntqM 

^aar ^ Smyrne lui va contendmt.Ergoilli 

même par cette raifon Miemm % ^téia Po#« 

hâci un Temple dans ta fuit . poft m^r- 

Teoceinte de fcs mu- tem eMm expi^, 

railles: Il n*y a prefque tunt : nos htmc 

point de Ville de nom vivum , j«< "va- 

dans tome la Grèce luntste > Ù legi* 

cjui nafpire â cette bus nojlerefi , repHf^ 

gloire. Quoi donc tant disbimus î prêfer» 

de divers Peuples, tant fîii^ rài» Mio' 

de divcrfes Gicez fc Jlndifér^^^ ^(^^ 

aiiK>nnenç pour xm ne ingtfAtm con^ 

Poëcc , qui non feule- tulerît Archia »à 

ment n^cH: plus » mais pùpuli RomM. glo^ 

qui leur eft étranger r rinm 9 Uudemqtêê 

& nous aujourd'hui aUbrandé^m ? 
nous défavouerons Ar- CimMcs$ rês 

chias, lui que nosLoix sdcleprens atttgi^ • 

ont fait Romain^ £c ^ ipjiiUiC^Aiario^ 

cela , Mcflieurs . fcroit qui duriât béL^ 

4* autant plus injude, fiudis videbstlér 9^ 

que toute fa vie * que fucmdus f$êk. 
toutes fcs veilles Q*oot 
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eâ pour bat que de célébrer St la gioire £2 
la grancleuf de cet Empire. Dans fa plus 
teadre jeuneffc il fie quelque choie fur la 
mémorable guerre desCimbres, & fat aimé* 
pour cette raifon de Marius même i quoi 
que d'ailleurs ce grand Capicaine eûc , ce 
femble y peu de fcncimenc pour les Let- 
tres» 

lo. T^equi fnim ro Car enfin iLn^ 
qulfquam ejî tam a point d hoaime fi; 
averfus à Mufitf brutal ou fi fauvage », 
qui non màndari qui ne voye avecplai* 
verjibus atirnum fit fou nom immoita* 
faorum Morum fa* liTé dafts les Ouvrages* 
file prA^onium pa^ d'un excellent Poëcc- 
tUtur. Th^mifia^ Nous lifons que The-- 
^tem illum , fum" miftocle cet îlluftrè 
mum Athems vi- Athénien , interrogé 
htm fJixtjfe aimntr q^Uelle mufique » quel 
£Ùm ex €0 qî4Are* concert lui feroit le 
retuf % quûi plus agréable , celui^j 

ma 9 MM cuÎHS dit' il . qui chanteroic:^ 



audîret: ejusaquo ges Ce ma vertu. Et 

fua virtus optime Marius dont je parlois 

' ' frAdicêrêtuf. Itm- cout^ à cette heure ». 

que îlU Marius pourquoi , je vous prie^, 

ifim eximts L. Plo- aima-t-il encore , &l 

fîum dilexii : cufus fi chèrement Plotîus ». 

ingenio put abat, ea fi ce n'cfl qu'il le 

qué gejferaf fojfjf croyoit en cfFct capable: 

€tUbr^rU d^écernifer fes triooif 
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2 S. Mais nôtre A# ir« Aâiihidâif^ 

ehias a compofé aii ^^/^ vero bêllum 

Pocme cnciec de U iT'^tfAHio » mtpi& 

guerre de MicKcidatc, difficile ^ in muL^ 

de cette guerre » iî /ii véêriê$n$c , iwi» 

cruelle, fi dangereofe m^rique Vêrfitttt» 

quia eu cane de divers /^/mi» bec ex^ 

évenemens , Ibit par preQum efil:qmlU 

terre , foie par mer. bri non modo L, 

ïx cec oavragc , à vrai LncHlLum i forùjfi^ 

dire i en celebraiie U i^mk». , cUr^L 

raillance de LucuJIus». mum virum verkm 

célèbre aulfi la verra êtiÀmp^^uU 

& les vidoircs da fnen tUuftrmt : Po^ 

Peuple Romain. Car,, phlus $nim R. 4^#» 

MeflSeorSy n'efc-ee pas. ruii.^ Luiulh im^ 

ce Peuple Romain qui peraate , Sontum^^ 

fous cet invrncible Cac- & ngiis fmatUm^ 

piraine s efl fait palla- opikus , Ipfa nam. 

fe dans le Royaume tura regiçnii vaU 

t Pont (ï puiflanr ea. léêtum t poptUi Slwk 

ce rems là, & que U êxercitus » eodem 

oature du païs reodoic ducê » nomnaxim^ 

d'ailleurs comme in- mann innumerabi^ 

naccelfible ? N e(l « c& Us Armenior^m €0^ 

pas le Peupfe Rotnaia piàs fudii : populi 

cfui avec une croupe de. Zî. Uus efi , urbem 

geus^ mit eu déroute: iitniçiff$mmm Cy^i^ 

Tigranés, & route cet- cenorum ^ eiufdem 

i^] innombrable mulci^ confilio- » ex. onmi 

cude <fe combactans^ impém ngii » ac 

qu'il rrainoic înfolcm*- to:ius belli or0.% i^C 
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êjpf y éttqne cwfer- 
: nofird fem* 
fêrffretur , él^pré^ 
dicabittir^ L. Lucf^ 
lâ dimiffantê j cum 

iraerfeiiis ducibm 
depreffa hofiium 
claffis y ^ incre^ 
dibilii apnd Tena^ 
dam ^'pHgn0 ii4« 

valis : nojlra funt 

ntmenté^ » fJjlri 
triumphi. 6^uare 
^0r$m ingénus, h^e 

fermtur ^ ah ils po^ 



«7 

par nos armes que Cjr* 
fique , cette Ville qui 
nousedfi af&dlionfiéc^ 
.£e vie malgié coûtes 
les* forces d'un grand 

Roi , dis- je , délivrée 
heurcufemenc de cous 
cavales de la guerre 
ùxï le point de fa ruine» 
& de ^ défolacioa der- 
nière. Ce/l nous qui 
avons^ pri^ ou coulé à 
fond la floce de Michri* 
date , après en avoii' 
mé les Chefs. C'eil: 
nous enfin qui avong 
gagné la mémorable 
bataille de Tcnedos*. 



Tous. CCS glorieux ex- 
ploits 9. tous ces tropliées.) cous ces triom- 
phes font des fruits de nôtre vertu, aufH. 
bien que de la conduite , & de L'incroyable 
bardieflè de Lucullus & parrant ces divins^ 
efprits qui en confacrenc la mémoire dans, 
leurs Ouvrages , confaerent au même tems- 
le nom & rincomparable valeux dupeuplc* 
Romain. 

122. Eoûius fot aim^ 

£ chèrement du grand 
Scipioa , pour avoir 

chanté fes viéïaircs.jj. 
qaon croie même que: 



1 % . Cmths fmt 

jt/ricano fi^periori 
mfter Ennius , /M» 
fue etUm in Jepul^ 
^bro Scipiomèm. fu^ 
9Mm k Cinjli^ 
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tfétus , è marmorr. 
Ai Us landihus cêr" 

te non folkm ipfi^^ 
qui UudMtHr ^fid 
ettam popidi R, no* 
fiHn ornorttir. In 
cœlum hufus pro» 
Avus Cato tollitur. 

ptéli R. rébus ad- 
Jsmgitur. Omnesde» 
nique iUi Maximi^ 

non fin$ €mmu^ - 

ni omnium nojlrum 
lAude de€Orantur. 

fecerat % Rudium 
hominêm » maieres 
nojlri in eivitatem 
receperunt : nos 
hune HerMli0nfem% 
multis i ivitatibm . 
i:êpetitum % in hac 
autem legibus conf^ 
titutum- de nojir^ 
civitme ethimus t 



\ 
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yons encore au jour- 

d'Kui en marlxc au Sé- 
pulcre des Scipioas. 

Mais les éiogjcs de ces> 

Héros ne leur font 

point cellcmenc pro- 
pres , que leur Pacrie 

n'en parcage avec eux 

toute la gloire. Qu on 

élevé jufqu au Ciel le 

Sage ^ Cacou le Cea- 

feur : ces témoignages 

illuftres cionc il fut Ci 

disinc cmbcUiflcnt nô- 
trc hiftoirc -, & la 
louange des Eulvius, 
lies Fabius 1 des .Mar- 
celles, donne fans dou- 
ce un nouvel éclat à la 
majcllé , & à la gran^ 
deuL' de cet Empire; 
Quoi pour avoir eele* 
bré les adlioas immor- 
telles de ces gc^ds 
hommes , nos pcrcs 
ont fait autrefois un 
Citoyen de Rudia , ua 
Cicoyen d'une cherivc • 
bourgade , ils Tout fait > dis fe 1 Citoyen de* 
Rome : & nous aujourd'hui , nous rebu* 
torons Archias , lui qu'Heraclée a reçu à 
bras ouverts, lui que tant de Villes fouhai*»- 
rcnc encore | lui ^ue nos Loix. aou4 ons: 
ciomic k 
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^j. Car fi qnelqu un 
pcnfe que la Poëfie 
Latine nous foie plus 
glorieufe qoc la Gre* 
que , il (e trompe 
grandemenc y parce 
qu'en e^c la langue 
Greque eft connue 
prefque par toute la 
terre ; au lieu que la 
uocre eft reofermée 
daos uft très petit ef- 
pace de pais. Que fi 
jMUS avG^s heureufe- 
ment porté nos artpei 
juf.]ii'aux ezcremkcz 
de l'Univers , neus de- 
vons certes dcfircr que 
nos louanges , que la 
fplendenr de nôtre non» 
aille aufil loin que nos 
viâoires» Et cela « 
McfTicurs y cft non 
iculement ma^^nifique 
pour les peuples dont 
on chance les criom- 
phes I mais il encoura- 
ge encore dans les tra- 
vaux 8i; dans les dan- 
gers ces anses nobles 
qui n expolenc cous les 

pats leur vie <|ac pooc 
liLonneui» 



1 j Naml fi qms 
mmorem glùru fru^ 
Hum pumt ex Gra^ 
iis verJibHS psrctpi^ 

vehimenter errât ^ 
proptitem fi$od GrA* 
leguntuf in om^ 
mbns feregentibus ^ 
Latina fuis finibus^ 
exigmt ff^ne fôotim. 
fBêiitUK Hji^^re fi 
res ht , qudi gejjî^ 
mus . orbis tertAre^ 
gionibus definiunm 
tur : cup7re deb§* 

mm > fiio mimês 
mansèum neftrarufn 
te la pêrVenertnt^ ecm 

(km gtorium fm^ 

ma'n:^He penetrfurez 
quoi cum ipfis po^^ 

pulis i de quorum 
têbm fcribitur, héLC 
mmpU fun$ : tnm 
Us certi « 
wték % glorU caufÀ^ 

dimicant , hoc m^^ 
ximurM ^ peticulo^ 
mm ineit^mentum 



14 Combien Alexan- 
dre le Giaad avoic^U 
auprès de lui de celc-» 
bres Ecrivains qui ïCsl^ 
Toienc cous pour bue 
de leurs veilles que fcs 
actions Se les conquê- 
tes ? Ec rouccfois con* 
fideianc en la Tioade 
le fameux fepulcre 
d'Achille : Heureux 
guerrier , s écria-cUl , 
& cent fois heureux^, 
d'avoir eu Homère 
pour trompette de ta 
vaillance: luiiloïc vraij 
car fans cette divine 
Iliade , le nom , & les. 
cendres de ce Hltos 
iTcatTent eu fans doute 
qu'un même tombeau. 
Quoi te grand Pom- 
pée , donc la vertu n cft 
pas moins admirable 
que ta fortune > ne fit* 
il pas Theophanés qui 
ccrivoit fon hiftoke, 
ne le fit il pas Cicoyct> 
Romain à la têre de 
farmée ) Ec nos SoU 

'dats pleins de cceur à 
la venici maisgrolliers 
9i nourrie fcolcmciu 



14 §luam mut^ 
m fcriptons retum 
fui^rum méÊgnms iUê 
Alexander fecum 
hubuiffe dieituf ? 
At(^He is tamen y 
cum in Si^do ad 
AchiUis tumulam 
adfiulj^et\ Ofortu* 
Mt€ , inquU % ado^ 
Isjcens I qui tuA 
virtutii Hmer$m 

Et Vere, î^am^ ntfi* 
liias exfiiiijftt illa :* 
ids'/n rumulus , qui 

corpus êfus emexe* 
rat » nomn êtiam 

obrHtJfef. §ljfid i 
Mjler hi€ Magnus 

qui mm virtute' 

fortmAm ad€qu4* 
vit t mnnt Theo^ 
phanem MytilenAum 
fcriptenm rerum 
/narum . in concio-' 
m mUitam civi" 
tafê donavit ! & 
mjlri Hit fûf4es viri 
fed rnfiinj at mili^ 
tes dulcedtne quati'^ 
' d^m glorisL commo* 
ti , ^nafi ^orticipêM 



m 
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£no illud eUmon 
apf>robAV$rtini î 



M # fi iivh Rûmpt^ 
néL Archias legibus 

nm ijfit %9U sA sii' 

quo Imper More ci- 

perficere nm pùtuif. 

Sylla f cum Hifpa:' 

ret ; credo , hune 

fit . : quem^ m$ m 
tondent vidimus ^ 
. €iàm êi UMUm 
malus poëta de po- 

jept£rMmM0 in êum 
fedjfet mntummo^ 
do Mliemis ver fi but 
hngiufculîs , ftatim 
€x êi$ rekus i pias 
tune wm/ebmt « fn» 
iere ei pràmium 
$fibul I fiêb im €fn- 



aux ârmes , cli armes 
néanmoins de je oc (ai 
quelle douceur y Se 
prcnans comme parc 
a la gloùe de leurCa* 
pîtaioc , o'apiaudirent* 
ils pas par des cris de 
joie à une aâion fi 
jufte ? 

Penfez donc , fi Ar- 
cbias n'avoir poinr écé 
d'ailleurs Citoyen Ro- 
main y penfez , dis je» 
s'il lui étoit bien diffi- 
cile d'obrcoir cette £a« 
veut de quelqu'un de 
nos Généraux d'armée; 
lorique Sylla remplii^ 
Çoii Rome & d'Efpag* 
nols>. & de Gaulois.» 
Sylla qu on a vu en 
pleine alTembléc Tue 
une fimple requére , re- 
compenfer à Tindanc, 
Sç des chofes mêmes 
quM vendoic ou fan 
foit vendre alors » une 
méchante Epigramme 
faite à fa louange , à 
condition que TAuceur 
ne le mêleroic jamais 
d écrire. Un homme 
qui a juge le travaii 



Uiyiiized by Google 



^trn tnirerable faifinir dkioM y fiêfuid p^f- 
de vcrs,digae poutcamc tea fctih$nt : §ijfi 
de quelqùe r^ecoanoif* f^dMtmtem mtUi "\ 
fance , que n'eue • il toeu duxerit ait* 
point faic {K)ac noue tmatu ptéuniê 
Poëce ) dignam , bufm «n- 

^enium (y virti/h \ 
tem m fcriiêmdo » 
<^ copism tm ixpe'- 
iiffei 

i€. Quoi? ArcKias i6. §}ifid i ^ 
oauroicMl pu de lui- §l^àietell(rPiOtfs^ 
même , ou par feiicre- - mUisriffimo fm.qtU 
mife & le crédit des ûvitMe multos do* 
LucuUes 9 obteoic de mvU » mjM pip 
Merellus Pius , qui fi % neque p^r ÎM^ 
d ailleurs Taimoit fi ^los impefravijfet 
chèrement , une grâce Jmi* pnfntàm ufpiê 
dont cet homme in- th de fuis rehus 
comparable fbt fi Hbe* fifiki €iêfifH 9 urt | 
tal'; de Metelius <]iii ^iiétm Cûrdmbm ms^ 
dedroit avec tant d'ar- M Poetis » pingue 
deur de voir pat ^crif quiddam finémtp- 
fcs adVions gloricufcs, i^us mqut peregri- 
& jufqu'à k lailler num 9 tamên aures 
charmer par des Poë fum dedêref- Ne^ \ 
CCS de Cordottë , bien enim eji hoc \ 

qu'ils ayent fs ne fat diJpmtdmftdmmyqHod 
quoi & de lourd & êbfcuratincn poteft : 
d étraogei !l <îar, Mef- fed mbis feren^ 
fieurs,aToooos lefran* dmn : tfalnmup j 
chcmcnt , aufii bien omnes Uudis findiê I 
cette vecké ne & pcw & ^imm quifyue 
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mMxîmi glûrîâ du- cacher : tien u'cù & 

titur. Jffi illi Pbi-^ doux qoe la louange ; 

icf$phi y eiiam iu c c(l lamoar » c e(t la 

HUs libMU , fM$ Aourritafe des belles 

de contemnenda ames. Les Pliiiofoplies 

rU fcribmi : h eo eux mêmes, s'ils font 

^fi f 999 quù fràiU' des liyres de la vanité 

€ationem . nobilitét^ .& du mépris de la gloi« 

lémque dêfphimU t te , ils caecchent pour* 

fradicari de fe mc cane à S'étcrnifcr pat 

mminmvelmt. ces Ouvrages, où ils 

fe moquenc du bruit Se 
des aplau(U(Ie(Qeas da 
* iQOode» 

17. l>ecius quU ; ^7. Dectus Brutus 

dem Brutus , fum- qui ftit fi fagc • pleia 

pme iHê vir ^ iy de valeur , fit gravée 

Imper ator At$H t par tout fut le frootif- 

mmMjfimifm , r4r- pice des Temples qu il 

mimbus, templorumt a bâtis , & des autres 

umummtmm monomefts qu'il aobs 

0ditus ÊXomMvit a laiffcz , fit , dis-jc, 

fiiorum.^ f0m vero graver pat cooc des 

iiU^ f$Êi emn JBielis vers d*Artius fon cher 

r(^mV# , irA ami. Mais Fulvius qui 

Uvh , Fulviuêf nm doolpta le» EtoKeas, 8c 

dubituvit MMrth qui eût toujours avec 

msnubi^f Mufiê lui EnriioS' «1 • ccoe 

^neficrm^ê. Gluarg guerre, ce grand Pcr- 

99» qus urbe Imfi^ -^noage oe craignit 

féUùres frepi mms^ point de conftcrer lf9 

ti , PûetMrum ni* dépouilles des vaincus 
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nâfTe. Quoi nos Capi* 

• taines les armes pref- 
que à'ift main , auronc 
révéré les Autels 'ic$' 
Mufes 9 & le nom des 
Foëces t & des )uges 
en pleine paix , pout- 
toiefit négliger tes Let- 
tres > & les iûcetêts dès 
Savans i 

%%. Mais pont vous 

mieux gerfuader de ces 

-chofes» je veux bien, 
Mcflicuis , vous ouvrir 

. noa cœur » & vous 
avouer /Doo fansipd- 
que perice confuiion, 
quefaime. & peur» être 
un peu crop ardem- 
ment la gloire. Car 
Archias a < commencé 
un merveilleux Poëme 
(de tottC cc"qui*scCt 
pafTé dans mon Gon* 

.îiilac^ de touC iCC i]ue 
nous avobs .heuimiie- 
mène faic avecvous^ 8c 
fsx* vofi» con&îls pour 
la confervatton; dc&Gt- 
me 9 $c pour le fa lue 
ide tout rfimfSre» Ce 
deiTeia , )t le cànfefTe, 

m'a & fo£C;€ka8aié^ ces 



in ea> non debent ro^ 
gati Judicis à Mu^ 
fkrum hâni^e , À 

m • 



id libentiHS faciatis 
ism me vobis > Jm- 

^iê mio quùdé^m 4* 
^wfire glwtU j nims 
acri frrtajfe , Vi* 
^rmniéêmen henefiû 9 
-vpbn €0nfitêbar. " 
^Nam quén tes nos in 

vobifcHtn^ Çimul prô 
fMUîi huîus urbis, 
^tqM Impifii i & 
pro vits civium 1 
froqk$ ' nmv9rfk ; 
'^ep. gtfftniius , /ir/i- 
^tf h%e ver fi bus 1 
nitheWùit V 
-^uibks audith 9 

res^ ^îuctmda vifm 
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ficîendnm hrtëtus 

fum. N llam tnim 
wrtm siiam m$r^^ 
€§d m Uborum pe- 
fichlêrumque défi- 
detmt » prM9f hmnc 
laudts I glorU : 
f M quidim déttAe* 
ta , Judices , qutd 
ejljluod in hoc $am 
êxiguù viu curri' 
Cfilo , &tam breviy 
tamis nos in Uborim 
ius oxerfomus i 

« 

ij. Cert^ .fini-' 
hil animus prdfen^ 
tiret in p$Jlerum » 
<^ quibus regîoni- 
bas vita fpatiam 
€ir€timfcfiptum efi% 
oifdem omnes fiogi- 
tationes terminaret 
fuas : nec tantis fe 
lahoribas frangeret^ 
keqtié lit caris , vi- 
gilii^qae angeretur^ 
n'eqae toties de 
ia ipfa dimlcftret. 
Nanc infidct qa^^ 



commencemcAS m'ont 

paru Cl beaux , que je 
lai prié d'achever un 
Ouvrage fi illuftrc. Car 
enfin » Meilleurs ^ pour 
cane (te travaux y pour 
rant de pciils & de ha- 
zards la verru ne cher- 
che point d'autre re« 
compenfe que la louan- 
ge & Teftime. Ec fans 
cela pouiquôi en ce c 
.peu de çems que nous.^ 
avons cous â vivre 
pourquoi renoncer a 
tout repos , pourquoi"^ 
fc tuer & de fatigue &c 
de chagrin ? 

Que (i nous n'a- 
vions nul fentimenc 
pour Tavcnir , fi nous 
renfermions toutes nos 
penfées dans les mêmes 
bornes qui lioiitenc 
nôtre vie : en vain tous 
les jours tant de dan<* 
gers, en vain tant de 
veilles « tarit, de fueurs» 
tant de mortelles in* 
quiétudes. Mais il y a 
aaps le cicur des gens 
de bien, il y a je ne fai 
Quoi qui les appelle a 
D % 



Digitized by 



la gloire & à riramor- àm tu ùptlmqu^ 

saluéî je ne fai quoi î«e jw* 

leur dit fans ccffc , que noSes , & dies awi- 

cinquancc ou foixame f^um gUrié fiimu» 

ans de fpleudcur fonc lis concitm • «/J^^ 

peu de chofè , lors mimoMi mn €um 

que nous ne fomnics vit a temfore ej[e 

^lus , notts ne vivofis dimitundam 

encore en la mémoire memorMthnem wa- 

dc tous les ûcclcs, minis nofiri % fed 

éèdA^uandam. 
}0. Qnûif Aoas pen- lO.An vm tsm 

fc-t-on nous qui tra- parvi snimi video* 

▼aillons fans relâche , mur ege omms , qui 

& an milka de mille in Rep. Mqmê ém hi$ 

aliarmes > au falut ou vit a periculis , 

a la grandeur de Ro- imb^u/que verfs^ 

xne s nous penfe-t-on ù mtér > ut , €um uf* 

miferablesi (î aveugles, que ad extremum 

que de faerifier au pu* fpâiium , nuUum 

blic louce la douceur, tranquillum , utquê 

coure la crauquillicé de etiofim ffiritum dte^ 

nos jours & de croire xerimus , nohifcum 

en même ccms qu'il ne fimut mmturo em* 

reftera rien de nous nia mfbitnmur : 

après nocrc more } An , chm fiatutsSf 

Quoi fi cane d'komnaes ^ imopnee , nem 

illuftres onr pris tant ammcrum fimuU^ 

de foin de leurs (la- era^fed corporum^ 

tues « ou de leucs pot- ftudiosi mnlnfum^ 

^ traies , qui pourrant f^i homnes reli'* 

M peuvcDC nous cepce- qtutunt y €»fijili»z 
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ri$m fMnfMTê % ac 

n>irtmum noftrarum 
^^giefn% nonne mul* 
to méêUê debêmnSf 
fummts ingenin ex- 
fnjfém i poli^ 
tam j E£0 ver 9 

ham t tum m 
£erendo fpar^erême 

tr^btir h orbis terri, 
memorUm f$mpi* 
termm. H£e veri 
five à me à fenfu 
fpfi meriem fn^ 
tura funt ^ five ut 
faphnti^mi hmi'- 
mes putMVêfunt i ai 
allquiim mimi mû 
fart^m pertimbiêni : 
nunc quidem certè 
€ogitatîone qfindsm. 



9T« |^i(ir# ^M- 
fervme , homlnem^ 
piédore eo ^ qmm 
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feocer que quelques 

traits de leur vifagc z 
combien devons-oous 
chérir Timage de notre 
fagefTe , de nôtre ver- 
tu , qu'un: efptit rare 
aura faire , & hcureu- 
fefnent achevée ? Pour 
moi je confeflc qu*eni 
tout ce que je faifoi^ 
h*a guef es dans le mê- 
me tcms que j'avois 
la nuin a l'œuvre , j'ai 
crii travailler pour Té- 
terniic 9 & que moa 
nom vivroît à jamais 
dans tout le monde. 
Mais (bit que je doive 
avec ta vie perdre uu 
jour tout fenciment de 
ces cho(ès > foit comme 
les Sages 1 ont cftimé 
quelles doivent tou- 
cker encore aans le 
tombeau : tant y a que 
ce acà poinc fans 
quelque plaifir que je 
me âacc maiutcnanc 
d'eue fi beilc efpe# 
lance. 

^i.Ec partant, MeP* 
ficurs , ne fouffrez pas 

oa .noua ravillc zvnr 
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iourd*hui un homme» 
que fa moiedie > que 
fes mœurs rendent (i 
cher à tous fes amis, . 
Ne foufFrez pas qu'on 
nous ravi/Te un homme 
d'honneur I un homme 
a^^reable, mais fur tout 
d^uacfpric fi élevé , & 
tel qu on Ce doit ima- 
giner , ^un efpiic donc 
cane de grands Perfoa- 
nages onc fait leurs 
délices. Vous voyez 
qu'en cette Caufe nous 
avons la Loi pour 
nous » nous avons le 
témoignage de LucuU 
lus , les rcgiftics de 
Meteiius » & le fuiFragc 
de toute une Ville. Et 
cela , MelTieurs > écanc 
ain(i , je vous conju- 
re , pour n'oublier rien 
dans Une afFairj: (i im* 
portante , je vous con- 
jure » & par la terre, &c 
par le ciel d'embraffèt 
ici la protc£lioft d'un 
Pocce admirable , qui 
toute fa vie a célébré 
^ vôtre vertu , la verru 

de vos Capitaines ^ la 



smUorum ftudih 
vîdeds compfùbari^ 
tum digmtare t tum 

etit^m venufîate : 
in^inio sutem ianta 
quantum id eonve* 
nit exijtimari > quod 
fummorum bomU 
num ingeniîs expe^ 
tUum ejfe videatis : 
cuufa verp ejufma» 
di qu£ bénéficie 
gis,, Autbmtafé mu* 
ntcîpii , teftîmonh 
LhchIU I tabulis 
Meteili emprcbe* 
tur. cum ita 

fini : petimus à vo* 
bis y JfédieeSi fi qua 
non modo husnan^^ 
vefssm êiiam divi^ 
na in tantis riegotits 
fommendatio débet 
eJfe : ut eum, qui 
vos y qui veftros 
Imperatcres y qui po^ 
puli Rom. tes gefias 
femper ùrMvit : qui 
etiam hli retenti^ 
busnofiris^ vefinf^ 
que dmefiicis pe^ 
rirulis Aternum fe 

tefiêmoniumUndum 
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fitetur : qui^ue efi 
€0 numéro ^ , jmî , 
fempir Mpud $mne$ 
fanSii funt h^bifiy 
Mqtêe diâi : fie in 
vejiram accipiatis 
fidêm ) ut humiêm-' 
tmte Viftrâ Uvétus 
potius , quàm acer^ 

HiMiê vioUim éjfê 
videatur. 



i9 

vaillaoce » les Tiâoircs 
du peuple Romain ; 
d'un Poëce qui veuc 
même tmmorcalifer fie 
mon Confulat & vôcrc 
nom dans Tes Ouvra* 
ges 'j d*uii homme en* 
fia quu eft du nombre 
de ces bienheureoz eti- 
fans du ParnafTe y que 
toutes les nations^ que 
tous les (icdes oac mis 
aa laog des chofes 
faintes. Qu'un fi illuftce noarridbn des 
Mufes trouve y Meflleurs , parmi vous toute 
la faveur dont il eft di^ne » 8c qu'au for« 
tir de ce lieu , il ait plutôt â fe louer de 
vôtre bonté qu'a fe plaindre de vôtre ri« 
goeur , Se de fécac déplorable, de^fa for* 
tune. 

3 t. Je ne doute 

point que toute cette . 
Audience ne foit fatis* 
faite de ce que i*ai die 
de ma Caufe tout (im- 
plement te en peu de 
mots ) à mon ordinai- 
re. Et (i je vous ai , 
Meffieurs, entretenu s» 
ou de lefprit d'Ârchias, 
on de la Poëfie en ge« 
neral , un peu plus 
peac-êtce ^ que ne porte 



3 1. §lua de eau^ 
/a pro mea confue^ 
tudine bf éviter fi 
plicitérque dixi , 
ffiJUes , ea confido 
jprebatéf effe omni* 
bm : que, nen fo^ 
rh y mque iudiriali 
eonfiietudine i ^ dt 
bminh ingenio i 
€Ommumter de ip* 
fiu$ fiudiô hcHtui 
fum p esjudieespà 
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k Bâtrcau , je yeux njohls fperc ejfe in 
bien croire que pas un honam partem ac^ 
de vous ne me con- apta : ab eo qui 
damnera cette liberté : juUicium exercet | 
au moins je fuis très- certèfcU. 
certain que le Prêteur 
qui prefide ici ne s'en 
cft point ennuyé. 



FINIS, 
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